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Lesson 5

- JURE BE0%, )LA 0 - SLRE B BR AT o

Zaozaor shui wanwanr qi

ST U K o KR H X K o

you shéng déngyodu you shéng mi.

Early to bed, late to rise, saves you lamp oil, saves you rice!
Cited in Chao Yuen Ren, A Grammar of Spoken Chinese (p. 208).

a) The addition of —r to certain adverbial expressions that involve repetition of stative
verbs is often accompanied by a change in tone: zdo+zao+r > zdozaor.

b) ‘4 shéng represents what in the modern language look like two separate words:
‘province’ and ‘economize; save’. The same character is also used to write xing that
appears in certain compounds, eg &4 fanxing ‘introspection (back-examine)’.

¢) i ‘oil’ is composed of sandidnshui ‘water’ and & ydu, acting as a phonetic element;
*1 déng has X_as radical, T ding as phonetic.

d) X...X ‘[both]...and....".

e) As you would expect in a culture where rice is the staple, there are different words for
rice at different stages of production: % dao is the plant; >k mi is the uncooked grain; 4%
fan is cooked rice.

5.0 Review

a) Conversations written in jidntizi
Practice them until you can read each part fluently and with expression.

i EFEMERMEL S D ? AP EA ] E L o
B H 694k 4t 4 2 AR °

AR T ALK HVE - 2 LA AFAEE
DFRAL ©

LT AANRDD ? T s BB ETD o

—HEAAZNMSES o A —3REHST o

AR e o
AM—HRARDTAF @ 2 2R S5+ &R
£ b, o —EAL =3



Notes

ii.

1il.

1v.

Notes

b) Now a familiar conversation written in fantizi:

WAREZ C E5M& > AT BPHAPID (ménkdu):

a) & jin ‘gold; metal’
c) AK 1 Rénminbi
e) .2 jiushi

1RA % rik?
A )
ARG IR AR & A AR 7

FP s ARAR—HE— 2
s N
=t e FURFERA
XL % o HILANHIF?

wE

IR |
I AN F AT LA A
AFE

AR 7 AR AT A
+FF LA

A 2 0 £ ?

a) % pang ‘next to’

b) 7T yuan ‘dollar’; also written
d) A jiao 1/10 of a yuan.
f) €% Taiwan

KIZJUH P =5 3 o
BIK % o

AR R - AR A F A o
ok 22 R R AT L4 e

— A RBA =+

O ik
A RHE—BILE 22
TAKS » KH

FeiZAS K 5 0P 5 A& AR AR
Z o

R R o

e T !

b) £ ti; £ ‘land; soil’; cf. £ K timu

‘construction (soil-wood)’
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TR o RS Edywg o
RIRILEBAR ? e ? &
H—ERE R R F
R’ % RAELEFTST o
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350w SRIEFH
FRATARAT o

o AR R—ARFE o
RARAF o
SETRKE > B4 o REX
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Kouzipang () often indicates that the graph is read for its sound, as represented
(not always perfectly) by the phonetic element. Thus it is often found with
interjections (at the beginning of sentences), such as: "% 0; = ai; "2 n ~ ng; with

exclamatory particles, *F a; @ ba; or with words borrowed from other languages,

vk kafei.

Reading the news, Kiinming. What’s the question? [JKW 1997]



¢) Add a character (or two) to distinguish the following pairs:

. __ & __ % 2 J3] M 3. ___F _F
4. A x 5. AR A 6. &_ =
7.0 b 8. _ R __1R 9. S T
10. L X 1. X 2. X__ _
13.__#A A 14, _ R &x___ 15, vw__ o
6. 2 A 17. R vE 8. _ F __ T
19. " g 20. 4 i 21, H__ Bl
2. A& 2. o~ A 24, 33 Za
25. 5k 2, 26. JL___ __ M 27.  H g
2. R om__ 29. it 30. Xt _ 3

d) Talking about characters

Asking how to say it or how to write it:

K, K

Di-y1 ge zi, z€énme shud?
‘Shui’.
Di-¢ér ge ne?

Di-er ge shi ‘huo’.

=T AuESE
Zénme nian?
Ng, ‘san kuai’.
Haéi you ne?

‘San kuai si mao wu.’

s ‘Daxido’ de ‘xido’ zénme xi&?

How do you say the 1*' character?
‘Shui’.

And the 2"

The 2" is ‘huo’.

How’s [it] read?
Hm, ‘san kuai’.
And what else?

‘San kuai si mao wu.’

How do you write the ‘xiao’ of ‘daxiao’?
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Asking about number of strokes (bihuar):

7T “Yudn’ zhéi ge zi you ji ge How many strokes in the character “yuan’?
bihuar?
You si ge. There are 4.

#* ‘W0’ ne? “Wo’ you ji ge bihuar? And [in] ‘wo’? How many strokes in ‘wo’?
‘Wo’ you qi ge. ‘Wo’ has 7.

Asking about radicals (bu<shou>):

#R ‘Dou’ de bushou shi shénme? What’s the radical of ‘dou’?

‘Dou’ shi you-érduo ~ you-erpang. ‘Dou’ is the ‘right ear’.

1R ‘Hén’ zheige zi de bushou shi What’s the radical of the character ‘hen’?
shénme?

Shi shuanglirén ~ shuangrénpang. It’s the ‘double man radical’.

5.1 Set1
ﬁ-\ % S += Ak
~ ~ g 2
A\ (/L“‘J) 1: éi 9 — &A
3+3 148 448 4+10 8+12 4+9 3+9  4+18
~ % /L’
1+3 4+9 5+4 343 4+2
yin  wei [wéi] 16u zhong sui xihuan
reason for [be] building; bell; year; pleasure-joy
because floor clock years old to like
.
. - /.’ y =
IHE m/e & P H AZ
3+0 245 4+4 3+5 3+2 4+3 2+5
gongzuo suo ding gong méi wei
work (place; that which) (certain) (merit) each; every  pol-M



Notes

a) The wéi of weishénme is usually hand written as 4 (why a three layered cake
and candles?), which, for obscure reasons, is classified under the radical X ‘fire’;
but it is printed %, with radical ). Its simplified form, which takes the first two
strokes of the traditional and then reduces the rest to two strokes, derives from
calligraphic practices. Weéi with falling tone means ‘for [the sake of]’; thus
weishénme ‘for what’. With rising tone, it means ‘be; do; by’. (The wei of yinwei
derives from the rising toned word, but is now generally pronounced with falling
tone.) Yin contains & da ‘big’ confined in a square (for good reason).

b) #£ contains the phonetic element 3£ 16u, also seen in &, which has the
unexpected pronunciation of shii (‘to count’) or shu (cf. #%%). & itself resembles
a tall building; it obeys the rule of five if we can count 4 as having two
horizontals (for by the rules, B only counts as ‘2”).

¢) 4% has 4 as radical and & tong as a phonetic element; originally it meant
‘bell’ of the sort that would ring the hours from a 4&4%/4F 4 ‘bell tower’, such as
the fine one in X1°an. The simplified character provides a more exact phonetic
element, ¥ .

d) & is composed of two characters, % and &, superimposed, with the first graph
split into two parts, one part appearing on the top, and the other, in the middle.
The simplified form is based on a non-standard but traditional graph with ., on
top, rather than k.

e) & ‘joy; happiness’ (two mouths separated by a joyful smile) appears at
weddings as ‘double happiness’: #. #X contains the phonetic element #, seen in
eg # guan, # guan, and # guan; in the simplified graph, this complex segment
gets reduced arbitrarily to X (cf. % » Q).

f) 4 , with “E zha as phonetic, also seen in ¥ X and /& J&. The two characters ##&
and 1k can both be translated as ‘do’ or ‘make’ in many contexts, and they are not
always consistently differentiated in writing. 4 is more often an independent verb,
and means ‘do’ as in ‘to manufacture or produce’ (#%#%) or ‘to engage in’ (& B
% zud mdimai ‘to do business’). It can also mean ‘be’ (# A& > ¥ 2 zud
banr ‘to keep s/o company’). £ , on the other hand, is more common in
compounds (I-4f) with meanings ranging from ‘compose’ (4f & zuopin ‘works
[of literature or art]’, YE % zuojia ‘writer’, /£ 3F zuod shi ‘compose poems’) to ‘to
be [a member of a profession]” ({E£FF). (L gong looks like the cross section of

a rail or girder — good for heavy work.)

g) In both traditional and simplified script, su6 may be written 77 (7 +J7) or AT
(with a different first stroke). The original meaning of A7 is ‘place’, as in césud
‘outhouse; toilet’; the radical is /T jin, originally a drawing of an ‘axe’ (cf. i jin
‘close”). The original meaning of P is barely evident from some of its most
common uses, eg in the compound AT ¥4 sudyi ‘therefore; so’.

h) & ding ‘fixed, settled’, shows the ‘roof” radical over the element seen in &.

[Providing a roof fixes the location.]



1) Zh gong ‘merit’ (771%) contains a phonetic T gong plus 7 li ‘strength’.
j) % is the element found in % hai, where it may once have been phonetic. It in
turn, contains £ mu ‘mother’ and A.. [The sea & hii is the mother £ mu of

each # méi of us’.]

k) 1z, the polite measure, with = 1i ‘stand; set up’. (People stand politely.)

5.1.1 Compounds and phrases

B Atz
yiwei weishénme l6ushang
=88 LY ik
san dian zhong  jisui zhonglou
AP A R
welcome

huanying gongzuod zuofan
G #XR XA
méinian méitian zhéi wei

5.1.2 Short dialogues

Yo iEFE o BE AL ? &

P RRTR? z
A 22
UET

AR s ARATEA K B o
AT 7

ToOWF o ZRT A @

X F

3]

) 7

W

#T X A B
l6uxia dalou wilou

ANY E 3k RE

congratulations

ba sui xthuan gongxi

FIT VA — iR

suoyi yiding gongke

A Ve T—%
néi wei san wei bu yiding
AR LA —AHT AR

(EBA) * TAXANEKR °

RE o
HWRK ST o
U R 14T 4&1"]_

L RAET  RATF K o
RAZX LM, > FARIMRAIR -

R RN
ZJL_EVE, .

N



R
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Notes

ARARAE o

T LR ¢

IR RA —HEIN o

BN o IRV KIR S o
REBINNBEE » —4
E_Bﬂﬁ o

JLEIF » IR 4K 94T
A& iR AR e

JUEF o 4F -
RAGIET K45

BARLZAEE?
ARABFLILILSE o

AR REIET & 7

W X ILA PTG 2

IR AR R T
PR R — R
A LR o AR
D 7

JL:

JL:
JL:

AT — 5+ T ATt PR

EREAIE BT -

SR &, hanbdobao 2 zhi

22
AR s fReg vE, o
& INT AR AF o -

X2 RN EE T
Tt =B\ PRA XL —A
FLAR K 89 -F1R » 4T 44T ?

TRONFR AR 0 ARET o

RO R o ARATREA?

ok, 0 GIEF o KLRT A EIEF
T A ]

2 ADET - KAERGIEF -
TE| 3 0 AR -

ABL— 8, T RBLF I KAT o

HoBEAA BTELAHE A

AT » KT LTERPL AT » T A2
— R BB—FIRE o AR AR
Aer,F 8D ?

KA o



W R A CE LR R N - < G - 5
LN J o A ERT LHE o RIFTFIE o
B R AN » T EE R AR o

B R TR S e TV AR LT UEAG -

. IR RGPXEIF 0 e EZVIFEAF 0 K2 ARG -
EH)T o NI BRAR E R AREG IR 0 I Ak
AR — 8 P EHE -

220 B s 2 —AAFFEA o B X
ARk LR 0 F R AR o

Exercise 1
Rearrange the following jumbled sentences:

LAATMa / RAGEIIED / WHERT A c /
TEXELTMAd! KA MWe /o

2. PFTVAT AiEa / wBRALLES M b /BLIFRIFC /-

3. RS AE R EAA T a /B TMARIZ b/ TRERE AL S A
e/ FMAEFEHGEHALL /-

4, BRAAR SR a/ XFWE b/ FPRE c/
253 4%d /o

5. THRa/ RAKRMANALED | ITAKAINTZATTEHE ¢/
FEAAILD /- (TTHLAFE )

6. BRIEvEAR a | AR ZvLRb I AAEk e/ AAE% A/ -

7. TR a/ KRREREYIE b [ HFRAEc /) T—"d/-
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5.2 Set2

/171 BT B fi" L

3+9/2+10  8+0/3+0 6+6 7+6 4+0
jiu mén jié Iu mﬁ fu
(then) door street road mother father
\Y S >0 2 - ~
= \> 4
&= W/ FEZ B
4+4 3+10 4+13 7+6 3+6 947 3+6
& h) A ~
— 1)) }:— >
3+3 3+4 246 1+5 342
ba ma yinggai hou  tou hai
dad mum should; ought to back head child
Notes

a) Though there is no simplified form for %% jiu, the two sets assign it different
radicals. In the traditional set, £ — without the upper dot — is radical; in the
simplified, it is the first 2 strokes. On the left is = ‘capital’. (After you’ve seen
the capital, what then?)

b) P9, originally a drawing of a door with two leaves, is a radical in some
characters (eg B ‘start; open’, cf. kaihui) and a phonetic in others, including 19
men and P} weén ‘ask’.

c) # jia, with £ gui as a phonetic element enclosed within 47. The latter is said
to have been a drawing of crossroads (with the result looking like a grid system of
Streets).

d) & contains the radical version of & ‘foot’ (as in & ¥k ‘football”’) and & g¢, an

element associated with either ge/ke type syllables (%), or I-types (3% 1uo).

e) X (father figure in collar and tie) is radical in the more informal £, with & as
phonetic (cf. #&). The form of # (seen in ) is said to be % with the addition of
breasts. 4%, like %, is formed on phonosemantic principles.

f) J& is classified under radical ~& rather than the more obvious /~ (though the
simplified graph is classified under the latter). -3 at least suggests some notion of
intention (‘should’). Both 3% and 3% contain the phonetic element % hai (the
bottom part of which looks like a script ‘4’ plus A..‘person’).

10



g) 1% (solid backing for the front part of the graph) like #¢ cong, with which it is

easily confused, has 1

4

as radical. g8, originally ‘head; chief’ (head-hair-neck-

shoulders, on the left), has evolved into a suffix in certain location words. Both
# and #8 undergo radical simplification, the former by substitution of the

homophonous graph )5 and the latter by substitution of a novel graph, k.

5.2.1 Compounds and phrases

A
jiushi
=e
baba
INJZ L
xidohair

) b4

Zhongshan Béilu

=1TR e

san mén ké ménkou
040 VYN A
mama bu yinggai
HI%T + 1%L
nanhair nuhair
LisdsE AT KA

Shanghai X1 Zhan  Qidnmén D3ajie

5.2.2 Comment and response

CPEAERAEFZETER A LIZT 7/ AR -

FI%IL =/~ IZ)L e

2. KFWFAMPIGFINEED ? /BT —- » TA

EY: t S

3. RATAWAA » WANALIUANE 7/ WASATR, » WA E — ANk T o

4. 1F ) 0 MPT RHRIL 7 /iR
7 e -

5. 119 o

XATAP LI 2/ P iR AKX ENE

K A
dajie
Kk T
woO gai zou le
RIS
liang ge haizi
FLIZ AL

jiu zhei yangr

AT T
jiuhao le
FLIZ 69
yinggai de

K s

Sy
fimi

VRS

zai houtou

Flapreice

Dong Chang’an Jie Béijing Lu

eyzsel

zai houtou

‘\,}/\

A9 kB

Dongsi Nan Dajie

S

kP E oA

P BRI KA A - ARk

LA ©

6. TP XRITHD ? /T ZRAIVE © WA LAY - AR HF

ﬁka/é-‘

£—2 0 B

?}Lf(jt S Ek °

11



7. P B VAT ATV —ANTETF %Afﬁ-ﬁﬁ’“w4&%%%
T o AART AP A A o/ AS » —F —Fc 2w 4T

Qingwen, Tian'an Mén zai nar? [JKW 2004]

Exercise 2.

Based on the information in the narrative, prepare to answer the questions that follow:

VHREEGLFAENTF o At 2R 2 AAwAELDR - K AR
Ao ZABAA I ANE KA LT o DG 2 B AA » TAE
ERAFPEHAW  AANTEA  ARFEHE - 1978 FRFEH kKB K
6 TRAFHGEE » IO EM R R P EEETEEZ
BoF—sPL e

&AL %49 » PTvL 2005 SR 2R EME—F - ALk A
TRFLF Ak EZTTR P B PEFE - LFR

Mo TAFPLRLAKME e PLREAMRSZFA > RATZA 0 LA
Fhg o Aty o B A RIE S TR IE o PUEITESE R E

A » kAL £ EH o T2 B R TR AT -

12



RLRLFRFAL S KBMAELT SN AECEAEFESAH
T TRAEARSE  —RABREALFKITFT, I STV o b (203
TR AR S AT o DA E R ARV IIVAT R £k S 7 o

Wit EH o BARIRNZEEILT » L5 > |2 o RN IZEY o

(—) DR EE LT AT 2R AT 7
(=) o BAT 2xh Ty A 4G 2

(=) R P E g 7

(w) WA 2+ E?

(Z) b e P E A K 7
(7<) AR F K BILET 2
(k) PXRFAEST S T HIRR?

(A MR E T E AT R S 2

(L) Je AR IR A KPR N HE

13



LK

A

6+7

5.3 Set3

L N S ]

6+11 4+8 3+9

<\‘{.

47;- ) X
/> é 32 )ﬁ] IJ
/.U I N :
3+2 2+2 4+5 3+8 2+6
jié ban zOng cai ce
segment total vegetables leaning building
(holiday) (deal with)  always food (toilet)
\=/4 ﬁ > —
EH A2 WmT M £
4+5 448 6+1 3+6 243 4+9 4+3 /146
Xingqt xi chéngshi gai geng
star-period system wall-market outline change; more
week department  city approx. even more
Notes

a) &7 has the bamboo radical (zhtzitdu) supporting the core meaning of a joint of
bamboo, giving rise to meanings such as ‘segment; chapter; program; festival’.
The simplified character is unusual in substituting the vegetation radical for the
bamboo. Examples of festivals are provided in the ‘compounds and phrases’
below.

b) #% ban ‘to manage’, appearing in ## 2 & bangdngshi ‘office’, contains # li
‘strength’, enclosed by two 3 (‘boss and helpers ready 7o work’), one of which is
assigned radical status. The simplified form reduces the two ¥ to dots (J}); it
should be distinguished from # wéi / wéi, which takes the first two strokes of the
traditional graph and reduces the rest to two a zhé ‘bent’ and a dian ‘dot’.

c) Adverbs: #2 has % ‘silk’ as radical, which is lost in the simplified graph. Silk
is associated with continuity (among other notions), so ‘always’. £ géng
(stepping forward, with even more confidence?) is classified under B yué ‘to say’.
#E, which appears in the compound K, contains a central segment similar to
the right hand side of f&.

d) Ay cé (resembling an outhouse) looses its dot in the simplified graph, t]. (The
same happens with the graphs for chang ‘factory’: B but J_.)

14



¢) £ ‘star’ contains H ‘sun’ and 4, the latter originally phonetic. #] contains A
‘moon’, with 2 gi as phonetic. (Weeks are lunar quarters as ‘born’ by the sun’s
reflection.)

f) % ‘system; department’, with silk as radical (suggesting ‘system’).

g) Ix T ‘city’, a compound of chéng ‘wall’ (typically made out of + ’earth”) and
by association, ‘city’; and shi ‘market’, by association, ‘town’.

5.3.1 Phrases and compounds

FAH = AT FH NNE  ER &2
Zhongqiiijié Bayugjié xuéqi bangongshi zongshi z&énmeban
T H FHEH O EH>x o wwy O PEE ke
jiéri qingnianjié xingqilit Béijingshi Zhdngguodcai dabaicai
¥ 3 RAR TPy i O S COF SN 3
haicai chabei cesud Zhdngwénxi zai néi ge xi dagai
KK AR £ X R 0%, K % SEJFS
zui da de chéngshi geng léi geéng wan shuixi shanxi
Notes

P A F Zhongqidji¢ ‘Mid-autumn festival’ % haicai ‘edible seaweed’

&
# “F ¥ qingnianjié “Youth Day’ 7K % shuixi ‘river system’

Wy % shanxi [geol] ‘mountain system’

5.3.2 Readings

L ARAANAF » LiRFA NiZe A B o/ LFERATAANTAE T
FA+FEA » AAETFFENT AL EAS R 0+ -

2. R RPTRRE T MPT o AR A ERRITE I EAL
ek -

3.9 BT RK ST c FPLNFELRMIERER o /3
o AL P L AALIEE XD ? /) TAD |

15



4. P B FAFeL T R M o/ T AFRGA  REBEGEA o

5. PXHEXRMAG ? /| ZH—FW#HREA » THEXA -

6. RAFXAMD? /| RTATLE  RELF A -

7. AFEATAFERKART ? /mRRGZLE - b TLF = 0 &

A o
ANSN

8. MREGER? /ok > R RTAR S EMREAEGDINET - AT
Kl A TAT ]

Notes:
a) v ai; K o; I a.

b) F 4 yuébing ‘moon cakes’

Exercise 3
Rearrange the following phases into presentable sentences:

I Bee P BE¥a/ BRCEBRED/ Mc/ ARBLEd/ ?

2. Fivka | BAKTEL b/ AMATE ¢/ B REEL/
FAVERE d /o

ReBopmedk a / oL FE b/ 24 ¢/ FF d/ BEKRe/ o
CHRARE al 2A b/ TR o/ EHER A/ BR e/ o

AR a/ B EmE b/ R c/ FEFEB A/ K/ o

6. %l a/ &b/ WM c/ AXRd/BEt—2c/ ZHMW /o
P BE a/ TR Db/ RBAFTF o/ RREB d/ AR e/
TEEmERL £/ BE g/ o

(98]

N

9]

~

16



5.4 Set4

wtp A M L K

2+12  2+11 4+7 3+5 349 3+3 2+4
xiang Ii hé ha jiang rou
appearance principle river lake river meat

- ~ ‘&
7+10 6+0 (%) 7+6 4+0 6+0 8+3

N A ) ~ ~
1Z 13 bin
2+10 1+3 2+6
xi¢ kai kaoshi nit yang jin
thanks open, start test cow; beef sheep; lamb  enter
% }{, 5 7}: I & ,@,m L~ EL

2+5 2+1 142 5+5 2+8

ge x10ng di mi gian  wan zhén
older bro (older bro) younger bro rice 1000 10,000 real
Notes

a) The graph, 1% xiang ‘resemble’, consists of the person radical plus the phonetic
% (xiang), said to derive from a picture of an elephant (the graph resembles an

elephant), with the trunk at the top, a head, and a body with four legs and a
complicated tail. The simplified graph differs from the traditional only in having
the 8" stroke continue through the ‘head’ to form the ‘neck’. 4 is often paired
with a following —#&/4F yivang: 1% F E A —#¥ ‘like a Chinese’.

b) 32 ‘principles’, with the combining form of ‘jade’ (%), now often named for
what it looks like, the ‘king’ radical (£). Cf. £ and %..

¢) iz, ¥, and 7#] are all formed on the phono-semantic principle, with = gong ,
%] k&, and ¥ hu all originating as phonetic elements.

17



d) A (meat hanging in a locker) should be contrasted with M néi ‘internal’
(shingi ‘within town”). Contrast: 5 nidn, %+ wi, 4 nit and 3 yéang, the last two
forming compounds with K to give the names of meat.

e) /94 is a compound of the speech radical with 44 shé, which originated as a
phonetic element, and which is itself decomposable into & ‘body” and
‘thumb’.

f) B is yet another in the series of graphs with the door radical; the simplified
graph isolates the inner component (that looks like an implement for opening
bottles).

g) % is similar in form, and is in fact, historically related to % ‘old’. (The old set
the tests). 7&,/1X shows the speech radical and & shi, as phonetic.

h) The element on the left of i jin ‘enter’ (sometimes printed with two dots
instead of one) is zouzhi, assigned as radical. It is a left-side version of the more
complex graph, &, whose meaning is ‘stopping and starting’. Zduzhi is also
found in % ying ‘welcome’, i jin ‘near’ and i% song ‘escort’. The simplified
character # (jin) makes use of the imperfect phonetic + jing ‘a well’.

i) St older brother’ only appears in certain compounds, eg 3. % ‘brothers’. &
(apparently with ®] ké as an element) is used for the more versatile word, g&.

j) K perhaps shows grains of rice; it appears in the traditional graph %,, which is
often interpreted as ‘vapor rising from rice as it cooks’.

k) -+ ‘1000’ seems to be based on + 10°. ¥, , with the vegetation radical,
originally meant a very large number, or myriad and was then applied to the
largest root number (other than 4% /4 yi ‘100 million’). The simplified form (77)

is an old simplification that should be distinguished from 7 fang.
1) Both forms, & and £, have existed in the traditional set as alternate forms,

with the latter the usual handwritten graph that has also been adopted in the
simplified set. In the traditional set, E ’eye’ is radical (the look of truth, or

perhaps truth on a pedestal); in the simplified set, the first two strokes are
assigned the radical.

5.4.1 Phrases and compounds

W3R BRI — 4% ¥ 4 Kiz GRER
hdoxiang xiang f€iji yiyang X1 Hua Chang Jiang Qinghai Ha

# R FrK e T4 8 K

jinlai ba kaishui kaihui kaiché baikaishui

HiL iz K wHk 2T %37
X1 Jiang Han Jiang Tai Ha qingjin ligdng jingli
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B RSER frzER 4R £

xiexie hén dud kaoshi shénme kdoshi  nitrou yangrou
85 £ oL F #F RIR
baijiu yangmao shanyang muyang mifan
—fa2 —Ffwy was  AT# AeD
yiqian gongli yiqian sibai sibdiwan zhén bu cuo zhén de ma

5.4.2 Dialogues

Comment Response
—  ARA L fodikk D 7 HANFH +AYT e

A S B fAbk o mUTIEFICE AH HIX o
= R RF Y PN

BR T READ ? XEGHFRFH L
ko AWMANEHKR  H R &

WH RE -
= PEHARZREFAL? UAT P A AR ERBR » B I

Ko T RIS AAE BT
oo 4 ok - EE A7

TRTR BETHR TR KRG FTBGH—4
A 5 AUBER

o RS T E R KA FEAT KBE LT T 5 A AR
WA A LEMAnE  RES B —FTERET A
Zr R Lk AdEmibe T o
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Z TRRT E &7 AR Ao T AL I AR SRR
E KRR AR ?
A E R AT A 2 KR FAF KA — 80 ve— 84

X

¥ 0 ve— st e

N RBIL MILKF R oK BRBEAEIFTA A
REG LB o MIT » 24 ? MIT 2 H % o KR4k
7 IR REGG A e

Wit o ok 0 232 0 5% ARETFN | RSAISBEAL
BT o A RFEiT o LM | A W TAE ?I»%T%
WA RELEK > AR

Notes
Yk meéi; 7T kéle; 2F W9 nitnai; & 3 9 Fk baishi-kele; & #F hiixian

Exercise 4.

Practice presenting the information given in the table below. The titles are typical of

forms: i 24 ¥ chushéngdi ‘exit-birth-place’; < #% / SF#% nianling ‘age’; ¥ 15 shénfen
‘status’. New names: 2= & ¢ Li Aihua; & = Zhou Yun; £ X 4 Mo Dawéi (with

the rising toned wéi, meaning ‘do; be’).

P A Bk d I 1y 7% E kb H T

£ Elo: 35 AdbkIAE ZEID T ALE

I¥ % BT 38 AHTEH—ANE IAF =@ REF
2 %38

w3 T 43 AW B LAY A0

IR AEAE AT 19 AmkE® - RAHAE FEGFEH

Fxr  RHE 28 ﬁ%ﬁﬁﬂlﬁ’ b K Fs56 |
2 8K

5 = 75 2 40  AtRAEITAE c R KRIFE Hasrik

£XkAh £BH 21 Ak EF P A Kk
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a*uaufnaab£amxixnu»

LT 2
EBBEETE

m 2% g
&w+a* —‘ﬁf i

AR EE 0 B [JKW 2000]

5.5 Traditional characters

5.5.1 Comments

B B 1 & PR AR 4 o

PREFEALZAE o

FIPF AT » TOAALEMERT o

teidg LR > +—B TR

B, b — Eh4F 0k - o
PHFTERT > FTRBB o

EHen P B ? RAOTEIRE LR > T AT ?
PICARRZ A E3E > WA (néi) 69 T 4% o
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9. LRIIEZTR > T EZBARAR » T IEZES o
10. FTHEAKSE > BREAL—MEo

1. ASREME?ERZITLFRE?

12 BAMIRERKE o

13 HHARMIR MG &AM o

14, S REZLEP]?

15.  BEFAT > Kk o BELFSF o

16. Hift > FHA > BB E?

17. AAZBIRE > —@A—B=THhL-

18. AR XBAFEATF A BT ey ?

Exercise 5.
Answer in ;£ F (either set) as much as possible; otherwise use pinyin:

1 AR TME R 204 ?
¥

2. & 24t )ray 0
ARy R A 2

(98]

I

AREL S

9]

ARRTIRL A ?

(o)

ARA U F A IR ?

~

AP B K e 7

2]

ATEEBRMHERE?

O

AR R PXIEE BEKR?

10. ARiE AR S A L &K PIR 2

11, AR 4& % %4 2hoy F-25 72
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12. K JEHF3R RN HEAF 2 Bpft ik 2
13. 37 B > ARFAT B3 77 TAE ?

28 L

2B v (BRIRTIZ) ¢+ T PG o [JKW 2004]

5.6 Formal numbers
1. Formal numbers (known as 4 & daxié ‘big-writing’ in Chinese):
On banknotes, checks, receipts and occasionally even menus, a set of more complicated
graphs for the numbers is used to prevent forgery or confusion. Students rarely need to
write these, but it is obviously very useful to be able to recognize them.

2 N A B M R $H K B 1@ 1T
N T
= v & < + N A + BB F

Observe that some of the daxié numbers contain the ordinary versions as ‘phonetic’
elements; but in other cases, a substitute phonetic is used. Thus 2z ‘9’ makes use of the

element A _jit, normally used for a word meaning ‘for a long time’, while f& ‘6’ is the
character usually used for the lu of dalu ‘continent; mainland’.

[y I
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Examples from bills, tickets, etc.:

How much?

Airport tax AR D 2 A R %
Yangtze River Bridge at Nanjing: =3 7T
Airport bus: AN
Hotel bill: g b R 2
Notes:

AR T Rénminbi L yuan

oy zhéng ‘entire’ ZH pidojia ‘ticket price’

5.7 The five elements
The =5 # San Zi Jing (‘Three Character Classic’) is a calligraphy primer (written in
Classical Chinese) that also serves as an elementary guide to Chinese philosophy and
history. It was written in the 13" century and was recited and copied by Chinese school
children for many hundreds of years. Lines 65-68 read as follows:

B 7KK Yué shui huo say water fire
AL L mu jin ti, wood metal earth
e BAT ci wil xing, these five ‘agents’
AFH bén ha shu. root in numbers

Note the first character, B yu€, which often begins quotations in Classical Chinese, is
horizontal, while the character H ri ‘sun; day’ is vertical. 4T appears with a specialized
meaning of ‘agent’, presumably derived from the core notions of the word, such as ‘go;
move; act’.

In Chinese cosmology, — ‘one’ represents a pre-cosmic whole, which divided
into the — ‘two’ that was the basis for the material universe (£ % yin/yang and other
dualisms). —, in turn, gave rise to the Z 7 (wuxing) ‘five agents’: water, fire, wood,

metal and earth. The graphs that represent these words — all frequently assigned as
radicals in compound characters — are shown in the row below.

K KR & L+

4+0 8+0 3+0
shui huo mu jin ti
water fire wood metal earth

24


vver14
Line

vver14
Line

vver14
Line

vver14
Line

vver14
Line

vver14
Line

vver14
Line

vver14
Line


As independent characters, none of the five has a simplified form. As elements
within a character, however, they undergo varying degrees of accommodation depending
on the position they occupy within the compound character. So, for example, in the
simplified set, 4> appears as % when on the left, but as a squat version of 4 when
underneath. The combining forms are all illustrated below, with traditional on the left and

simplified on the right (if the distinction is made):
ﬂQ X AN +

X A A
AR S S 1K )
90 BB B OBR/KL B2 /IR

VAN /AR

5.8 On the street #5
Here are some more signs that are likely to be seen in Chinese communities, whether in
China, in Southeast Asia, or in the Chinatowns of North America (called & A%
Tangrénjié ‘streets of the people of the Tang’ [which was the name of the dynasty when
the Canton area was first settled]; or ;% A#7 Hanrénjié ‘streets of the Han people’.

X > X 5o by

2y o E5 iy i

A .

29 1 L3

yaofang meirong pifa shigdong

drug-store beauty-appearance  batch-distribute carry-+out-work

pharmacy beautician wholesale construction [site]
2 ¥k yingy¢ shijian
2 A B 18] business hours

Yuan yi: Mingjiu pifabu. Hiahéhaoté. [JKW 2001]
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